
1" High Matte - WEAVER 1" HIGH GRAND SLAM RINGS, MATTE

Weaver Grand Slam rings are what you need for your riflescope. These rings are
1" in diameter and have a high profile. These rings come in a matte black finish.

Attributes

Name: WEAVER 1" HIGH GRAND SLAM RINGS, MATTE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 250010854
Mfr. No.: 49305
Finish: Matte
Height: High
Scope Tube Diameter: 1''
Delivery weight: 0.175kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 140mm
UPC: 076683493057

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Weaver 1" High Matte Grand
Slam Ringe

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Weaver 1" High Matte Grand Slam Ringe entschieden hast. Diese Ringe sind
speziell für dein Zielfernrohr konzipiert und bieten eine hohe Stabilität und Zuverlässigkeit. Um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass alle Produkte, die du kaufst, sicher und von hoher Qualität sind.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt Rückrufinformationen hat oder ob es Sicherheitswarnungen gibt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.
Beachte, dass beim OnlineEinkauf die gleichen Sicherheitsanforderungen wie im stationären Handel gelten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Ringe korrekt installiert sind, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Ringe von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge und Techniken bei der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit hast.
Lies die Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Montiere die Ringe auf dem Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Ringe fest und sicher sitzen, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es richtig positioniert ist.

Nutzung:

Verwende das Zielfernrohr mit den installierten Ringen gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, das Zielfernrohr nicht zu überlasten, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stelle sicher, dass du die Ringe umweltfreundlich entsorgst und nicht in den normalen Müll wirfst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, die Weaver 1" High Matte Grand Slam Ringe sicher und
effektiv zu nutzen. Vielen Dank für dein Vertrauen in unser Produkt.
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Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings. These rings are designed to securely mount
your riflescope, ensuring optimal performance and safety during use. This guide provides important safety
instructions, installation tips, and disposal information to ensure your product is used safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always inspect the rings for damage before installation. Do not use damaged rings.
Ensure that the rings are compatible with your riflescope and firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm and scope usage.
Store the rings in a dry, cool place when not in use to prevent damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope is properly secured within the rings to avoid movement during use.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when tightening the rings.
Regularly check the tightness of the rings and scope after use, especially after heavy recoil.
Avoid using the rings in extreme weather conditions without proper precautions.
If you experience any issues with the rings or scope, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove any existing scope rings from your rifle.
Align the Weaver Grand Slam rings on the rifle’s scope base.
Place the riflescope into the rings, ensuring it is level and at the desired height.
Tighten the rings gradually, alternating between the top and bottom screws to maintain even pressure.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications.

PostInstallation Checks

Once installed, check that the scope is secure and does not move when adjusted.
Perform a function check to ensure the scope and rings are properly aligned.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the rings are damaged beyond repair, dispose of them in a manner that prevents accidental use.
Consider recycling the product if possible, following local guidelines for metal and plastic disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Weaver
Grand Slam rings. Thank you for your attention to safety and enjoy your shooting experience!
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Guide de Sécurité des Produits pour les Anneaux
Weaver Grand Slam

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux Weaver Grand Slam. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions afin
d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Il n'est pas conçu pour une utilisation par des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant de l'utiliser.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids maximum recommandé pour les anneaux. Cela peut compromettre la sécurité de
votre lunette de tir.
Évitez d'utiliser les anneaux dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter leur
performance.
Ne modifiez pas les anneaux ou ne les utilisez pas de manière non prévue par le fabricant.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant chaque utilisation pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Anneaux :

Placez les anneaux sur le rail de votre lunette de tir.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement les anneaux.
Assurezvous que les anneaux sont bien alignés et serrés pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation :

Une fois installés, vérifiez que la lunette est correctement maintenue par les anneaux.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est stable avant de l'utiliser pour le tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux dans les ordures ménagères. Recherchez des centres de recyclage locaux pour
une élimination appropriée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour faciliter le
traitement de votre demande.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de vos anneaux Weaver Grand
Slam. Pour toute mise à jour concernant les rappels de produits, veuillez consulter la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi
Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli Weaver Grand Slam. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per evitare incidenti e garantire
la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Durante l'installazione, assicurarsi di utilizzare gli strumenti appropriati e seguire le istruzioni fornite.
Evitare di sovraccaricare gli anelli con un peso eccessivo che potrebbe compromettere la loro integrità.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero influire sulla sua funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Controllare che gli anelli siano privi di difetti visibili.

Installazione:

Posizionare l'anello sull'ottica in modo che si adatti correttamente.
Utilizzare le viti fornite per fissare l'anello in posizione.
Stringere le viti in modo uniforme, evitando di forzare.

Uso:

Dopo l'installazione, verificare che l'ottica sia saldamente fissata.
Utilizzare il cannocchiale con cautela, evitando movimenti bruschi che potrebbero allentare gli anelli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale per informazioni su
come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso
cui è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente degli anelli Weaver
Grand Slam. È fondamentale essere consapevoli dei rischi e adottare le precauzioni necessarie per proteggere se
stessi e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että kaikki
käyttäjät, mukaan lukien erityisryhmät, kuten lapset, tarvitsevat erityistä huomiota käytön aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain kiikarin kiinnittämiseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että renkaat on asennettu oikein ennen kiikarin käyttöä.
Älä ylitä renkaiden kantokykyä. Tarkista kiikarin paino ja varmista, että se on yhteensopiva renkaiden kanssa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa.
Vältä voimakasta iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki mahdolliset esteet, jotka voivat häiritä asennusta.
Aseta renkaat kiikarin rungon ympärille.
Kiinnitä renkaat tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä.
Tarkista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että kiikari on oikein säädetty ja että se on mukava käyttää.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun käytät kiikaria, jotta vältät kaatumisen tai putoamisen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet, jos tuote on kierrätettävissä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulleet asiakirjat.
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Säkerhetsinstruktioner för Weaver 1" High Matte
Grand Slam Rings

Introduktion
Tack för att du valt Weaver 1" High Matte Grand Slam Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge säker
och effektiv användning med ditt kikarsikte. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika kikarsikte och att den är korrekt installerad.
Använd endast produkten på ett sätt som är föreskrivet av tillverkaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är ordentligt fästa innan du använder kikarsiktet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella smådelar.
Se till att inga föremål blockerar sikteslinserna när kikarsiktet är i användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några synliga skador eller brister.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och eventuellt en momentnyckel.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:

Placera kikarsiktet på den önskade platsen på vapnet.
Sätt på ringarna runt kikarsiktet och justera dem till rätt höjd.
Fäst ringarna på vapnet med hjälp av skruvarna. Se till att de är ordentligt åtdragna men undvik att
överspänna.
Kontrollera att kikarsiktet sitter stabilt och är i rätt position.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan användning.
Använd kikarsiktet endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Avfallsanvisningar
Avfall och trasiga delar av produkten ska hanteras enligt lokala regler för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Vi tackar för att du valde Weaver och önskar dig en säker och framgångsrik användning av dina Grand Slam Rings!
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Návod k bezpečnému používání kroužků Weaver 1"
High Matte

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Weaver 1" High Matte. Tyto kroužky jsou určeny pro montáž puškohledů a
poskytují stabilní a bezpečné uchycení. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou kroužky poškozené nebo deformované.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků používejte vhodné nástroje a dodržujte pokyny pro montáž.
Zamezte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození povrchové úpravy.
Kroužky nejsou určeny pro použití s puškohledy, které mají větší průměr než 1".
Při manipulaci s puškohledem a kroužky používejte ochranné brýle a rukavice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled a zajistěte je pomocí šroubů.
Ujistěte se, že jsou kroužky pevně utažené, ale ne přetahujte je, abyste nezpůsobili poškození.
Nainstalujte puškohled na zbraň a ujistěte se, že je správně vyrovnaný.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky a puškohled správně upevněny.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se
používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


